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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 494/2002 

z dnia 19 marca 2002 r. 

ustanawiające dodatkowe środki techniczne w celu odnowienia 
zasobów morszczuka w podobszarach ICES III, IV, V, VI i VII 

oraz rejonach ICES VIII a, b, d, e 

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH, 

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 850/98 z dnia 30 marca 
1998 r. w sprawie zachowania zasobów połowowych poprzez techniczne 
środki dla ochrony młodocianych stadiów organizmów morskich ( 1 ), 
ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 973/2001 ( 2 ), w szczegól­
ności jego art. 45 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W miesiącu listopadzie 2000 r. Międzynarodowa Rada Badań 
Morza (ICES) zwróciła uwagę, że zasoby morszczuka w podob­
szarach ICES III, IV, V, VI i VII oraz w rejonach ICES VIII a, b, 
d, e, są poważnie zagrożone wyczerpaniem. 

(2) Większość zasobów występuje w podobszarach ICES V, VI, 
i VII oraz rejonach ICES VIII a, b, d, e. 

(3) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1162/2001 z dnia 14 czerwca 
2001 r., ustanawiające środki w celu odnowienia zasobów morsz­
czuka w podobszarach ICES III, IV, V, VI i VII i w rejonach 
ICES VIII a, b, d, e oraz związane z tym warunki kontroli dzia­ 
łalności statków rybackich ( 3 ), ustanawia pewną liczbę dodatko­
wych środków technicznych odpowiednich w celu odnowienia 
tych zasobów. 

(4) Wyżej wymienione środki techniczne pozostają w mocy do dnia 
1 marca 2002 r. Jednakże do tego czasu rozporządzenie (WE) 
nr 850/98 nie zostanie poddane rewizji. Przeszkoda w stosowaniu 
tych środków mogłaby spowodować poważne szkody w zasobach 
morszczuka. 

(5) Dlatego też należy podjąć natychmiastowe działania w celu 
zapewnienia kontynuacji stosowania środków ustanowionych 
w rozporządzeniu (WE) nr 1162/2001 do czasu dokonania 
przez Radę rewizji rozporządzenia (WE) nr 850/98. 

▼B 
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( 1 ) Dz.U. L 125 z 27.4.1998, str. 1. 
( 2 ) Dz.U. L 137 z 19.5.2001, str. 1. 
( 3 ) Dz.U. L 159 z 14.6.2001, str. 4.



 

(6) Istnieje małe prawdopodobieństwo, że połowy przy użyciu 
włoków rozprzowych o rozmiarze oczek mniejszym niż 100 mm 
na obszarach zastrzeżonych do połowów sieciami ciągnionymi 
o rozmiarze oczek większym lub równym 100 mm zagrożą 
zachowaniu zasobów morszczuka z uwagi na to, że w wyniku 
połowów przy użyciu włoków rozprzowych przyłowy morsz­
czuka są bardzo małe. Jednakże należy zapewnić, by ten niski 
poziom przyłowów nie został przekroczony, jak również należy 
ograniczyć przedział czasowy i obszar geograficzny, na którym 
dopuszczone są te połowy. 

(7) Artykuł 2 ust. 2 rozporządzenia (WE) nr 1162/2001 przewiduje 
odstępstwo uzasadnione faktem, że ograniczenie połowów morsz­
czuka spowodowałoby poważne problemy ekonomiczne dla 
codziennie wypływających w morze małych statków rybackich. 
Odstępstwo to nie ma istotnego znaczenia, jeśli chodzi o zacho­
wanie i odnowienie zasobów morszczuka. Należy więc utrzymać 
je w mocy. 

(8) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne 
z opinią Komitetu Zarządzającego ds. Rybołówstwa i Akwakultury, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się do statków rybackich prowadzących 
działalność połowową w podobszarach ICES V i VI oraz w rejonach ICES 
VII b, c, f, g, h, j, k, jak również w rejonach ICES VIII a, b, d, e. 

▼M1 

Artykuł 1a 

Dla celów niniejszego rozporządzenia „niezamierzone połowy” ozna­
czają przypadkowe połowy organizmów morskich, które zgodnie z art. 15 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1380/2013 ( 1 ) 
muszą zostać wyładowane i wliczone do kwot z uwagi na fakt, że 
rozmiary tych organizmów są mniejsze niż minimalny rozmiar odnie­
sienia do celów ochrony albo zostały one złowione z przekroczeniem 
limitów przewidzianych przepisami dotyczącymi składu połowów i przy­ 
łowów. 

▼B 

Artykuł 2 

1. Nie naruszając przepisów art. 4 ust. 4 oraz art. 15 rozporządzenia 
(WE) nr 850/98, połowy morszczuka (Merluccius merluccius) pozos­
tające na pokładzie jakiegokolwiek statku wyposażonego w sieci ciąg­
nione inne niż włoki rozprzowe o rozmiarze oczek 55—99 mm nie 
mogą wynosić więcej niż 20 % wagi całkowitego połowu organizmów 

▼B 
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( 1 ) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1380/2013 z dnia 
11 grudnia 2013 r. w sprawie wspólnej polityki rybołówstwa, zmieniające 
rozporządzenia Rady (WE) nr 1954/2003 i (WE) nr 1224/2009 oraz uchy­
lające rozporządzenia Rady (WE) nr 2371/2002 i (WE) nr 639/2004 oraz 
decyzję Rady 2004/585/WE (Dz.U. L 354 z 28.12.2013, s. 22).



 

morskich pozostającego na pokładzie, a połów morszczuka, pozostający 
na pokładzie jakiegokolwiek statku wyposażonego we włok rozprzowy 
o rozmiarze oczek od 55—99 mm, nie może być większy niż 5 % wagi 
całkowitego połowu organizmów morskich pozostającego na pokładzie. 

2. Przepisy ust. 1 nie dotyczą statków o całkowitej długości mniej­
szej niż 12 metrów, które powracają w ciągu 24 godzin po ostatnim 
wyjściu z portu. 

▼M1 
3. Ust. 1 nie ma zastosowania do niezamierzonych połowów morsz­
czuka podlegających obowiązkowi wyładunku określonemu w art. 15 
rozporządzenia (UE) nr 1380/2013. Te niezamierzone połowy są wyła­
dowywane i wliczane do kwot. 

▼B 

Artykuł 3 

Zabrania się stosowania: 

a) z wyjątkiem podobszarów ICES V i VI, worków włoka i/lub stoso­
wania przedłużacza jakichkolwiek sieci ciągnionych oprócz włoków 
rozprzowych o rozmiarze oczek większym niż 55 mm, wykonanych 
z materiału o sieciowego jednoszpagatowego, w którym grubość 
szpagatu nie przekracza 6 mm, lub z materiału sieciowego dwuszpa­
gatowego, w którym grubość szpagatu nie przekracza 4 mm; 

b) jakichkolwiek sieci ciągnionych do połowów przydennych innych 
niż włok rozprzowy, w którym rozmiar oczek w worku włóka 
wynosi od 70—89 mm przy więcej niż 120 oczkach w obwodzie 
worka, w wyłączeniem łączeń i osadek; 

c) jakichkolwiek sieci ciągnionych do połowów przydennych, zawieraj­ 
ących pojedyncze oczko czworoboczne, którego boki nie są w przy­
bliżeniu równej długości; 

d) jakichkolwiek sieci ciągnionych do połowów przydennych, do 
których worek włóka o rozmiarze oczek poniżej 100 mm przytwier­
dzony jest inaczej niż poprzez przyszycie do segmentu sieci poprze­
dzającego worek włóka. 

Artykuł 4 

Zabrania się przechowywania na pokładzie lub stosowania włoka 
rozprzowego o rozmiarze oczek większym lub równym 70 mm, chyba 
że cała górna połowa przedniego segmentu takiej sieci jest wykonana 
z części materiału sieciowego, w którym rozmiar każdego pojedynczego 
oczka jest mniejszy niż 180 mm, przytwierdzonego: 

— bezpośrednio do górnej liny sieci, lub 

— do nie więcej niż trzech rzędów materiału sieciowego o jakimkol­
wiek rozmiarze oczek, przytwierdzonego bezpośrednio do liny 
górnej sieci. 

▼B 
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Segment materiału sieciowego rozciąga się ku tyłowi sieci na długość 
co najmniej liczby oczek ustalonej przez: 

a) podział długości w metrach ramy sieci przez 12; 

b) pomnożenie wyniku otrzymanego w lit. a) przez 5400; 

c) podział wyniku otrzymanego w lit. b) przez rozmiar, w milimetrach, 
najmniejszego oczka w segmencie; 

d) pominięcie ułamka dziesiętnego lub innych ułamków w wyniku 
otrzymanym w lit. c). 

Artykuł 5 

1. Do celów ust. 2, określa się następujące obszary geograficzne: 

a) obszar wyznaczony liniami prostymi, kolejno łączącymi następujące 
współrzędne geograficzne, z wyłączeniem części tego obszaru położonej 
w odległości 12 mil morskich obliczonych od linii brzegowej Irlandii: 

53 o 30'N, 11 o 00'W 

53 o 30'N, 12 o 00'W 

53 o 00'N, 12 o 00'W 

51 o 00'N, 11 o 00'W 

49 o 30'N, 11 o 00'W 

49 o 30'N, 07 o 00'W 

51 o 00'N, 07 o 00'W 

51 o 00'N, 10 o 30'W 

51 o 30'N, 11 o 00'W 

53 o 30'N, 11 o 00'W; 

b) obszar wyznaczony liniami prostymi, kolejno łączącymi następujące 
współrzędne geograficzne, z wyłączeniem części tego obszaru położonej 
w odległości 12 mil morskich obliczonych od linii brzegowej Francji: 

48 o 00'N, 06 o 00'W 

48 o 00'N, 07 o 00'W 

45 o 00'N, 02 o 00'W 

44 o 00'N, 02 o 00'W 

punkt na wybrzeżu Francji na szerokości 44 o 00'N 

punkt na wybrzeżu Francji na szerokości 45 o 30'N 

45 o 30'N, 02 o 00'W 

45 o 45'N, 02 o 00'W 

48 o 00'N, 06 o 00'W. 

▼B 
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2. W obrębie obszarów określonych w ust. 1: 

— zabrania się prowadzenia połowów przy użyciu sieci ciągnionych 
innych niż włoki rozprzowe o rozmiarze oczek wynoszącym od 
55—99 mm, 

— zabrania się zanurzania, częściowego lub w całości, lub innego 
używania w jakimkolwiek celu sieci ciągnionej innej niż włoki 
rozprzowe o rozmiarze oczek wynoszącym od 55—99 mm, 

— wszystkie sieci ciągnione, inne niż włoki rozprzowe o rozmiarze 
oczek wynoszącym 55—99 mm, należy podwiązać i umocować 
zgodnie z przepisami określonymi w art. 20 ust. 1 rozporządzenia 
(EWG) nr 2847/93 z dnia 12 października 1993 r. ustanawiającego 
system kontroli mający zastosowanie do wspólnej polityki rybołów­
stwa ( 1 ). 

W obrębie obszaru określonego w ust. 1 lit. a): 

— zabrania się prowadzenia połowów z użyciem narzędzi mocowanych 
na palach, o rozmiarze oczek mniejszym niż 120 mm, 

— zabrania się zanurzania, częściowego lub w całości, lub innego 
stosowania w jakimkolwiek celu jakichkolwiek narzędzi mocowa­
nych na palach, o rozmiarze oczek mniejszym niż 120 mm, 

— wszystkie narzędzia mocowane na palach, o rozmiarze oczek mniej­
szym niż 120 mm, należy podwiązać i umocować zgodnie z przepi­
sami określonymi w art. 20 ust. 1 rozporządzenia (EWG) 
nr 2847/93. 

W obrębie obszaru określonego w ust. 1 lit. b): 

— zabrania się prowadzenia połowów z wykorzystaniem narzędzi 
mocowanych na palach, o rozmiarze oczek mniejszym niż 100 mm, 

— zabrania się zanurzać, częściowo lub w całości, lub inaczej stosować 
w jakimkolwiek celu narzędzi mocowanych na palach, o rozmiarze 
oczek mniejszym niż 100 mm, 

— wszystkie narzędzia mocowane na palach, o rozmiarze oczek mniej­
szym niż 100 mm, należy podwiązać i umocować zgodnie z przepi­
sami określonymi w art. 20 ust. 1 rozporządzenia (EWG) 
nr 2847/93. 

Artykuł 6 

1. W obszarze określonym w art. 5 ust. 1 lit. a) dopuszcza się stoso­
wanie lub zanurzanie, częściowo lub całkowicie, włoków rozprzowych 
o rozmiarze oczek 55—99 mm wyłącznie w części tego obszaru na 
wschód od 07 o 30'W i wyłącznie w okresie od kwietnia do października. 

2. W obszarze określonym w art. 5 ust. 1 lit. b) dopuszcza się 
stosowanie lub zanurzanie, częściowo lub całkowicie, włoków rozprzo­
wych o rozmiarze oczek od 55—99 mm wyłącznie w części tego 
obszaru na wschód od 46 o 00'N i wyłącznie w okresie od czerwca do 
września. 

▼B 
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( 1 ) Dz.U. L 261 z 20.10.1993, str. 1.



 

3. W częściach obszarów określonych w art. 5 ust. 1 lit. a) lub art. 5 
ust. 1 lit. b), położonych poza obszarami określonymi w ust. 1 i 2, 
wszystkie włoki rozprzowe o rozmiarze oczek 55—99 mm zostaną 
podwiązane i umocowane zgodnie z przepisami określonymi w art. 20 
ust. 1 rozporządzenia (EWG) nr 2847/93. 

Artykuł 7 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego 
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europejskich. 

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 marca 2002 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane 
we wszystkich Państwach Członkowskich. 

▼B 
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